
A2.10.1 La huelga 
La huelga

 

Televisión Española Internacional es un canal de RTVE con gran difusión en español. Ofrece
informativos, programas y series que tienen éxito en España y en otros países. Cada día
hay programación nueva y no hay comerciales. RTVE es una corporación pública que reúne
radio y televisión. Con este canal, muchas personas conocen mejor la cultura española.

Televisión Española Internacional is an RTVE channel with a wide Spanish-language broadcasting reach. It
offers news, programs, and series that are popular in Spain and in other countries. Every day there is new
programming, and there are no commercials. RTVE is a public corporation that brings together radio and
television. With this channel, many people get to know Spanish culture better.

1. ¿Qué es Televisión Española Internacional?

a. Una radio local de España b. Un periódico digital de deportes 

c. Un canal de RTVE d. Una plataforma de series solo en inglés 
2. ¿Qué tipo de contenido ofrece el canal?

a. Informativos, programas y series b. Solo películas antiguas 

c. Solo música en directo d. Solo documentales de naturaleza 
3. ¿Cómo es la programación del canal?

a. Cambia cada día con programación nueva b. Solo se emite los fines de semana 

c. Tiene muchas repeticiones todos los días d. Es siempre la misma todo el mes 
4. ¿Qué NO tiene este canal?

a. Difusión en español b. Informativos 

c. Programas d. Comerciales 
1-c 2-a 3-a 4-d

 

2. Read the dialogue and answer the questions. 

Dos compañeros hablan de cómo la huelga afectó su camino al trabajo
Two colleagues talk about how the strike affected their way to work

Álvaro: ¿Has visto lo de la huelga esta mañana? (Did you see the news about the strike this
morning?)

Cristina: Sí, lo vi en las noticias mientras desayunaba en
casa. 

(Yes, I saw it on the news while I was having
breakfast at home.)

Álvaro: Hoy tardé casi una hora en llegar al trabajo. (Today it took me almost an hour to get to work.)

Cristina: No pude subir al metro porque iba
completamente lleno. 

(I couldn't get on the subway because it was
completely full.)

Álvaro: Por suerte llamé al trabajo para avisar de que
llegaba tarde y no pasó nada. 

(Luckily, I called work to let them know I was going
to be late and nothing happened.)

Cristina: La verdad es que estoy un poco preocupada por
mañana. 

(The truth is I'm a bit worried about tomorrow.)
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Álvaro: Yo también. Dicen que la huelga continúa otro
día más. 

(Me too. They say the strike continues for one more
day.)

Cristina: Espero que mañana haya más transporte
funcionando. 

(I hope there will be more transport running
tomorrow.)

Álvaro: Ojalá, porque hoy fue un caos total. (Hopefully, because today was total chaos.)

1. ¿Dónde vio Cristina la noticia de la huelga?

a. En un mensaje del presentador en la
televisión.

b. En un reportaje por internet, en el trabajo.

c. En las noticias, mientras desayunaba en casa. d. En el metro, mientras esperaba en el andén.
2. ¿Qué problema tuvo Cristina para ir al trabajo?

a. Llamó por teléfono al presentador para pedir
información.

b. Recibió un mensaje y se quedó en casa.

c. El metro iba completamente lleno y no pudo
subir.

d. Llegó tarde porque no encontró al reportero.

1-c 2-c

3. You moved to Spain and are looking for radio programs to listen to on your way to
work. 

Task:  Elige dos programas de RNE Audio y escribe cuál escucharías y por qué; después di qué
escuchaste ayer en la radio o en la televisión.

URL:  RNE Audio

Use in your answer: RNE Audio / programas / noticias / reportajes / deportes / cultura
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